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HERZ Термостатическая головка

HERZ Термостатическая головка „DE LUXE“
для прямого монтажа на радиаторе со встроенными 

термостатическими клапанами
Нормаль для 9238/9239, Издание 1022

Размеры в мм

Термостатическая головка „DE LUXE“
9238 H	� HERZ Термостатическая головка H, „DE LUXE“, для прямого монтажа на радиаторе с 

присоединительной резьбой M 30 x 1,5, с жидкостным датчиком (гидросенсором), с позициями 
теплового запирания “0”, с устанавливаемой защитой от замерзания, присоединительная гайка с 
декоративным кольцом. HERZ Термостатическая головка H, „DE LUXE“-Bicolor, с декоративным 
кольцом из золота.

9239 D	� HERZ Термостатическая головка D, „DE LUXE“, для прямого монтажа на радиаторе с креплением 
или клипсой, с жидкостным датчиком (гидросенсором), с позициями теплового запирания “0”, с 
устанавливаемой защитой от замерзания, присоединительная гайка с декоративным кольцом. HERZ 
Термостатическая головка D, „DE LUXE“-Bicolor, с декоративным кольцом из золота.

Номер заказа Цвет 9238 H 9238 H – Bicolor 9239 D 9239 D – Bicolor
хромированная 1 9238 41 1 9238 45 1 9239 41 1 9239 41

белый (RAL 9010) 1 9238 44 1 9238 47 1 9239 44 1 9239 44
черный матовый 1 9238 49 1 9238 50 1 9239 49 1 9239 49

Номер заказа 
санитарные 
цвета

Санитарные цвета 9238 H 9239 D
пергамон S 9238 01 S 9239 01

эгейс S 9238 02 S 9239 02
манхэттен S 9238 03 S 9239 03
эдельвейс S 9238 04 S 9239 04
калипсо S 9238 05 S 9239 05
бежевый S 9238 06 S 9239 06
гринвич S 9238 07 S 9239 07
жасмин S 9238 08 S 9239 08

натуральный S 9238 09 S 9239 09
ультрамарин (RAL 5002) S 9238 10 S 9239 10

огненно-красный (RAL 3000) S 9238 11 S 9239 11
красный рубин (RAL 3003) S 9238 12 S 9239 12

голубой (RAL 5005) S 9238 13 S 9239 13
жёлто-золотой (RAL 1004) S 9238 14 S 9239 14
слоновая кость (RAL 1015) S 9238 15 S 9239 15

Иные цвета, цветовые комбинации и другие металлические покрытия производятся на заказ.
Технические параметры
Термостатическая головка HERZ не требует технического обслуживания.
Диапазон регулирования	 0 – 30 °C
Защита от замерзания		  ~ 8 °C

9238 H 9239 D
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Принцип действия
Термостатическая головка HERZ является автоматическим регулятором прямого действия, служащим для 
регулирования подачи воды к прибору отопления. Изминения положения шпинделя клапана осуществляется 
за счет изменения обьема жидкости в чуствительном элементе.
Желаемая температура в помещении выбирается поворотом маховика и поддерживается автоматическим 
открыванием и закрыванием клапана.
Поворот термостатической головки против часовой стрелки увеличивает комнатную температуру, по часовой 
стрелке - уменьшает.

Возможности настройки
Посредством вращения маховичка на шкале устанавливается требуемая температура помещения. В 
зависимости от вида монтажа и места установки возможны небольшие отклонения действительной 
температуры от значений, установленных на шкале.

Шкала маховичка

Маркировка

Funktionsweise
Der HERZ-Thermostat dient als Fühl- und Regelelement. Durch die Volumsänderung der Flüssigkeitsfüllung im HERZ-
Hydrosensor wird die Schubspindel des Ventils bewegt. 

Kundenlogo
Der Thermostatkopf wird auf Anfrage mit Ihrer Firmen-Bedruckung auf der Vorderseite geliefert.

Einstellmöglichkeiten
Durch Einstellung der Skalenmarkierung zum Anzeigensteg können im Raum ungefähr folgende Temperaturwerte erreicht 
werden, wobei Abweichungen von einigen Temperaturgraden (K) je nach Einbauart und Anlagenausführung möglich sind.

Komforteinstellung „4“
Die Komforteinstellung „4“ entspricht etwa einer Raumtemperatur von 20 °C und stellt ein Optimum von Behaglichkeit, 
Energieeinsparung und Heizkomfort dar.

Frostsicherung
Bei Stellung „❊“ öffnet das Ventil selbsttätig bei ca. 8 °C Umgebungstemperatur und verhindert das Einfrieren der
Anlage.

Sommereinstellung
Nach Beendigung der Heizperiode Thermostate durch Drehung entgegen dem Uhrzeigersinn ganz öffnen, um ein
Festsetzen von Schmutzpartikeln am Ventilsitz zu vermeiden.

Diebstahlschutz
Als Diebstahlschutz ist eine Schnappschelle 1 9552 03 erhältlich, die über die Befestigungsmutter montiert wird.

Zubehör 1 6640 00 HERZ-Universalschlüssel, Öffner für Diebstahlschutz
 1 6807 90 HERZ-TS-90 Montageschlüssel
 1 9551 00 Anschlagstifte zur Begrenzung und Blockierung des Sollwertbereiches
 1 9552 03 Diebstahlschutz (Schnappschellen), Öffnen mit Schlüssel 1 6640 00

Montage

Markierung ❊ 1 2 3 4 5 6

°C 8 9,5 13 16,5 20 23,5 28

1.  Schraubkappe oder Handantrieb 
vom Thermostatventil-Unterteil ab-
schrauben

2. Thermostatkopf in Stellung „ganz 
offen“ (Werkseinstellung) so auf das 
Ventil- unterteil aufsetzen, dass die 
Verdrehsicherung einrastet und der 
Anzeigesteg gut sichtbar ist.
 
3.  Überwurfmutter aufschrauben und 
mäßig festziehen (Schlüssel SW 30).

4.  Funktionsweise durch Drehen des 
Handrades prüfen (z.B. Handrad ste-
ht auf Einstellung Komforteinstellung).

1 2

3 4

Logo-Bereich
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Anwendung
Zur Montage auf allen HERZ-Ventilen, die für thermostatischen Betrieb eingerichtet sind. Artikelnummern, Dimensionen 
und Lieferform der HERZ-Ventile sind den jeweiligen Produktnormblättern zu entnehmen.

1 2 3 4 5 6

°C ~ 8 ~ 10 ~ 13 ~ 17,5 ~ 20 ~ 22 ~ 25 ~ 28

Максимальная установка
Поверните термостатическую головку против часовой стрелки до упора (заводская установка), что 
соответствует примерно 30 °C.

Комфортная настройка 

Комфортная настройка  приблизительно соответствует температуре 20 °C и 
представляет собой оптимальное соотношение между комфортом и энергосбережением.

Позиция морозащиты 
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и предотвращает замерзание прибора отопления.

Позиция теплового запирания „0“
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».

Настройка на лето
После окончания отопительного сезона следует полностью открыть термостат вращением маховичка против 
часовой стрелки до упора для того, чтобы предотвратить засорение седла клапана.

Инструкция по установке
Термоголовка не должна подвергаться воздействию солнечных лучей или теплоизлучающих приборов 
(например телевизора), а также конвекционного тепла от самого клапана термостата, для чего термоголовку 
располагают горизонтально. Правильная регулирующая способность обеспечивается только в том случае, 
если термостат может определять действительную температуру в помещении.
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Обслуживание
Термостатические головки HERZ серии «DE LUXE» имеют поверхности со специальным покрытием. 
Допускается протирать эти клапаны влажной тряпкой. Ни при каких обстоятельствах нельзя применять для 
этих целей жесткие предметы, чистящие средства, хозяйствинные очистители или химические чистящие 
средства, такие, как керосин, бензин, ацетон и др.

HERZ Термостатическая головка 9238 H

Область применения
Термостатическая головка HERZ устанавливается непосредственно без адаптера на резьбу M 30 x 1,5 
встроеного в радиатор термостатического клапана.

Монтаж
1. Открутить колпачок или ручной привод с термостатического клапана.  
2. �Термостатическую головку установить в положение „полностью открыто“, что соответствует положению 

«макс.» (позиция при поставке). Повернуть термостатическую головку таким образом, чтобы указатель был 
хорошо виден и показывал вверх.

3. �Гайку крепления сдвинуть в направлении радиатора и легко повернуть по часовой стрелке до упора.
4. Оттяните  декоративную втулку.
5. Проверить работоспособность, повернув маховик и установив желаемую температуру.

HERZ Термостатическая головка 9239 D

Область применения
Термостатическая головка HERZ монтируется непосредственно без адаптера на компактном радиаторе со 
встроенными клапанами с помощью хомутов или клипсового крепления.

Монтаж
1. Снять защитный колпачок с термостатичаского клапана радиатора. 
2. �Термостатическую головку в позиции „полностью открыто“ (позиция при поставке) одеть на клапан так, 

чтобы выступы головки вошли в прорези верхней части клапана. При этом гайка должна быть сдвинута в 
направлении маховичка. 

3. �Надвинуть термостатическую головку до упора, преодолевая при этом легкое сопротивление. 
4. �Гайку крепления сдвинуть в направлении радиатора и легко повернуть по часовой стрелке до упора.
5. Оттяните  декоративную втулку.
6. Проверить функционирование посредством вращения маховичка.

Примечание: все схемы носят символический характер и не являются безоговорочными. Все технические характеристики в этой брошюре соответствуют 
информации, имеющейся на момент публикации и предназначены только для информационных целей. HERZ Armaturen оставляет за собой право вносить 
изменения в изделие, а также в его технические характеристики и/или его работу в соответствии с технологическим прогрессом и требованиями. Все изображения 
представлены символически и поэтому могут визуально отличаться от реального продукта. Цвета могут отличаться в зависимости от используемой технологии 
печати. В случае возникновения дополнительных вопросов, обращайтесь в ближайший офис HERZ.

 Утилизация
При утилизации необходимо соблюдать местное и действующее законодательство.

Материал
В соответствии со статьей 33 Регламента REACH (Registration; Evaluation; Authorisation; Restriction of 
Chemicals) (EC № 1907/2006) мы обязаны указать, что свинец внесен в список SVHC (Substances of Very 
High Concern - вещества очень высокой важности) и весовой процент свинца во всех латунных компонентах 
заводского изготовления в наших изделиях, превышает 0,1% (w/w) (CAS: 7439-92-1 / EINECS: 231-100-4). 
Поскольку свинец является легирующим компонентом сплава, прямое негативное влияние исключается, и 
поэтому дополнительной информации о безопасном использовании не требуется.


